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Section 1
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《2020年商船 (本地船隻 ) (安全及檢驗 ) (修訂 )規例》

2020年第 70號法律公告
B1584

L.N. 70 of 2020
B1585

《2020年商船 (本地船隻 ) (安全及檢驗 ) (修訂 )規例》

(由運輸及房屋局局長根據《商船 (本地船隻 )條例》(第 548章 ) 
第 89條訂立 )

1. 生效日期
 (1) 除第 (2)及 (3)款另有規定外，本規例自 2020年 8月 

1日起實施。
 (2) 第 16條自運輸及房屋局局長以憲報公告指定的日期起

實施。
 (3) 第 17(3)條自 2021年 4月 1日起實施。

2. 修訂《商船 (本地船隻 ) (安全及檢驗 )規例》
《商船 (本地船隻 ) (安全及檢驗 )規例》(第 548章，附屬法例

G)現予修訂，修訂方式列於第 3至 19條。

3. 修訂第 2條 (釋義 )

第 2條——
按筆劃數目順序加入
“圖則 (plan)包括繪圖、簡圖及計算資料；”。

4. 修訂第 7條 (第 3部的適用範圍 )

 (1) 第 7(3)(b)條——
廢除
“(c)或 (d)”

Merchant Shipping (Local Vessels) (Safety and Survey) 
(Amendment) Regulation 2020

(Made by the Secretary for Transport and Housing under section 89 of 
the Merchant Shipping (Local Vessels) Ordinance (Cap. 548))

1. Commencement

 (1) Subject to subsections (2) and (3), this Regulation comes 
into operation on 1 August 2020.

 (2) Section 16 comes into operation on a day to be appointed 
by the Secretary for Transport and Housing by notice 
published in the Gazette.

 (3) Section 17(3) comes into operation on 1 April 2021.

2. Merchant Shipping (Local Vessels) (Safety and Survey) 
Regulation amended

The Merchant Shipping (Local Vessels) (Safety and Survey) 
Regulation (Cap. 548 sub. leg. G) is amended as set out in 
sections 3 to 19.

3. Section 2 amended (interpretation)

Section 2—

Add in alphabetical order

“plan (圖則) includes drawings, diagrams and 
calculations;”.

4. Section 7 amended (application of Part 3)

 (1) Section 7(3)(b)—

Repeal

“(c) or (d)”
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代以
“(ba)、(bb)、(c)或 (d)”。

 (2) 在第 7(3)(b)條之後——
加入

 “(ba) 長度不少於 24米、總噸位不超過 150及在 2020年
8月 1日或之後獲首次發牌的，但亦符合 (d)段的
船隻則除外；

 (bb) 長度不少於 24米、總噸位在 150以上及在 2020年
8月 1日或之後獲首次發牌的；”。

 (3) 第 7(3)(c)條，在“以上”之後——
加入
“及在 2020年 8月 1日之前獲發牌”。

 (4) 第 7條——
廢除第 (4)款。

5. 修訂第 8條 (應申請而批准圖則 )

第 8(2)條——
廢除
“7(3)(b)”

代以
“7(3)(b)或 (ba)”。

6. 修訂第 13條 (根據第 3部擬備批准圖則聲明 )

第 13(1)條——
廢除
“7(3)(b)”

Substitute

“(ba), (bb), (c) or (d)”.

 (2) After section 7(3)(b)—

Add

 “(ba) not less than 24 metres in length, of not more than 
150 gross tonnage and licensed for the first time on 
or after 1 August 2020, except a vessel that also falls 
within paragraph (d);

 (bb) not less than 24 metres in length, of more than 150 
gross tonnage and licensed for the first time on or 
after 1 August 2020;”.

 (3) Section 7(3)(c), after “tonnage”—

Add

“and licensed before 1 August 2020”.

 (4) Section 7—

Repeal subsection (4).

5. Section 8 amended (approval of plans upon application)

Section 8(2)—

Repeal

“7(3)(b)”

Substitute

“7(3)(b) or (ba)”.

6. Section 13 amended (preparation of declaration of plan approval 
under Part 3)

Section 13(1)—

Repeal

“7(3)(b)”
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代以
“7(3)(b)或 (ba)”。

7. 加入第 14A條
第 3部，在第 14條之後——

加入

 “14A. 圖則須存放於船隻上
 (1) 本地船隻的一套根據本部批准的圖則，須時刻存放

於該船隻上。
 (2) 如本地船隻屬——

 (a) 獲發牌可運載超過 100名乘客的第 I類別船隻；
或

 (b) 獲發牌可運載超過100名乘客的第IV類別船隻，
第 (1)款提述的該船隻的圖則 (載有該船隻的穩定
性的資料的圖則除外 )須時刻張貼在該船隻的顯眼
處。

 (3) 如第 (1)或 (2)款在無合理辯解的情況下遭違反，有
關本地船隻的船東、其代理人及該船隻的船長每人
均屬犯罪，一經定罪，可處第 2級罰款。

 (4) 就第 (1)款而言，本地船隻的圖則在以下資料適用
於該船隻的範圍內，包括載有以下資料的圖則——

Substitute

“7(3)(b) or (ba)”.

7. Section 14A added

Part 3, after section 14—

Add

 “14A. Plans to be kept on board

 (1) One set of the plans of a local vessel that are 
approved under this Part must at all times be kept on 
board the vessel.

 (2) If  a local vessel is—

 (a) a Class I vessel that is licensed to carry more 
than 100 passengers; or

 (b) a Class IV vessel that is licensed to carry more 
than 100 passengers,

the vessel’s plans referred to in subsection (1) (except 
plans containing information on the vessel’s stability) 
must at all times be displayed in a conspicuous place 
on the vessel.

 (3) If, without reasonable excuse, subsection (1) or (2) is 
contravened, the owner of the local vessel, the 
owner’s agent and the coxswain of the vessel each 
commits an offence and is liable on conviction to a 
fine at level 2.

 (4) For the purposes of subsection (1), the plans of a 
local vessel include plans that contain the following 
information in so far as such information is 
applicable to the vessel—
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 (a) 該船隻的總布置；
 (b) (如該船隻有運載乘客 )座位分布及逃生路線；
 (c) 救生裝置、滅火器具、號燈及聲號的類型和配

置；
 (d) 該船隻的穩定性的資料；
 (e) 一旦發生緊急事故時須遵從的指引。”。

8. 修訂第 15條 (第 4部的適用範圍 )

 (1) 第 15(2)(b)條——
廢除
“(c)或 (d)”

代以
“(ba)、(bb)、(c)或 (d)”。

 (2) 在第 15(2)(b)條之後——
加入

 “(ba) 長度不少於 24米、總噸位不超過 150及在 2020年
8月 1日或之後獲首次發牌的，但亦符合 (d)段的
船隻則除外；

 (bb) 長度不少於 24米、總噸位在 150以上及在 2020年
8月 1日或之後獲首次發牌的；”。

 (3) 第 15(2)(c)條，在 “以上”之後——
加入
“及在 2020年 8月 1日之前獲發牌”。

 (a) the general arrangements of the vessel;

 (b) if  the vessel is involved in the carriage of 
passengers, the seating arrangements and escape 
routes;

 (c) the types and dispositions of life-saving 
appliances, fire-fighting apparatus, lights and 
sound signals;

 (d) the stability information of the vessel; 

 (e) instructions to be followed in the case of an 
emergency.”.

8. Section 15 amended (application of Part 4)

 (1) Section 15(2)(b)—

Repeal

“(c) or (d)”

Substitute

“(ba), (bb), (c) or (d)”.

 (2) After section 15(2)(b)—

Add

 “(ba) not less than 24 metres in length, of not more than 
150 gross tonnage and licensed for the first time on 
or after 1 August 2020, except a vessel that also falls 
within paragraph (d);

 (bb) not less than 24 metres in length, of more than 150 
gross tonnage and licensed for the first time on or 
after 1 August 2020;”.

 (3) Section 15(2)(c), after “tonnage”—

Add

“and licensed before 1 August 2020”.
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9. 修訂第 16條 (在沒有檢查證明書或驗船證明書的情況下操作
本地船隻的罪行 )

第 16(1)(a)條——
廢除
“15(2)(b)”

代以
“15(2)(b)或 (ba)”。

10. 修訂第 17條 (申請根據第 4部檢驗 )

 (1) 第 17(2)條——
廢除
“15(2)(b)”

代以
“15(2)(b)或 (ba)”。

 (2) 第 17(6)條——
廢除
“15(2)(b)”

代以
“15(2)(b)或 (ba)”。

11. 修訂第 19條 (發出檢查證明書 )

第 19(1)條——
廢除
“15(2)(b)”

代以
“15(2)(b)或 (ba)”。

9. Section 16 amended (offence for operating local vessel without 
certificate of inspection or certificate of survey)

Section 16(1)(a)—

Repeal

“15(2)(b)”

Substitute

“15(2)(b) or (ba)”.

10. Section 17 amended (application for survey under Part 4)

 (1) Section 17(2)—

Repeal

“15(2)(b)”

Substitute

“15(2)(b) or (ba)”.

 (2) Section 17(6)—

Repeal

“15(2)(b)”

Substitute

“15(2)(b) or (ba)”.

11. Section 19 amended (issue of certificate of inspection)

Section 19(1)—

Repeal

“15(2)(b)”

Substitute

“15(2)(b) or (ba)”.
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12. 修訂第 20條 (處長可拒絕或暫時不發出檢查證明書 )

第 20(1)條——
廢除
“15(2)(b)”

代以
“15(2)(b)或 (ba)”。

13. 修訂第 22條 (根據第 4部擬備檢驗聲明 )

第 22(1)條——
廢除
“15(2)(b)”

代以
“15(2)(b)或 (ba)”。

14. 修訂第 80條 (雷達 )

 (1) 在第 80(1A)條之後——
加入

 “(1B) 本條亦適用於獲發牌運載超過 100名乘客的第 IV
類別船隻。”。

 (2) 第 80(2)條，在“第 I類別船隻”之後——
加入
“或第 IV類別船隻”。

 (3) 第 80(3)條，在 “第 I類別船隻”之後——
加入
“或第 IV類別船隻”。

12. Section 20 amended (Director may refuse or temporarily withhold 
issue of certificate of inspection)

Section 20(1)—

Repeal

“15(2)(b)”

Substitute

“15(2)(b) or (ba)”.

13. Section 22 amended (preparation of declaration of survey under 
Part 4)

Section 22(1)—

Repeal

“15(2)(b)”

Substitute

“15(2)(b) or (ba)”.

14. Section 80 amended (radar)

 (1) After section 80(1A)—

Add

 “(1B) This section also applies to a Class IV vessel that is 
licensed to carry more than 100 passengers.”.

 (2) Section 80(2), after “Class I vessel”—

Add

“or Class IV vessel”.

 (3) Section 80(3), after “Class I vessel”—

Add

“or Class IV vessel”.
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15. 修訂第 80A條 (自動識別系統 )

在第 80A(2)條之後——
加入

 “(2A) 本條亦適用於獲發牌運載超過 100名乘客的第 IV
類別船隻。”。

16. 修訂第 80B條 (無線電話裝備 )

在第 80B(1)條之後——
加入

 “(1A) 本條亦適用於——
 (a) 獲發牌運載 13至 60名乘客的第 IV類別船隻

而該船隻出租以收取租金或報酬；及
 (b) 獲發牌運載超過60名乘客的第 IV類別船隻。”。

17. 修訂附表 3 (救生裝置的配備 )

 (1) 附表 3，第 1部——
廢除第 3條。

 (2) 附表 3，第 2部，表 4——
廢除
“100%(1)及 (3)”

代以
“100%(1)、(3)及 (4)”。

 (3) 附表 3，第 2部，在表 7之後——
加入

15. Section 80A amended (automatic identification system)

After section 80A(2)—

Add

 “(2A) This section also applies to a Class IV vessel that is 
licensed to carry more than 100 passengers.”.

16. Section 80B amended (radiotelephone equipment)

After section 80B(1)—

Add

 “(1A) This section also applies to—

 (a) a Class IV vessel that is licensed to carry 13 to 
60 passengers and is let for hire or reward; and

 (b) a Class IV vessel that is licensed to carry more 
than 60 passengers.”.

17. Schedule 3 amended (provision of life-saving appliances)

 (1) Schedule 3, Part 1—

Repeal section 3.

 (2) Schedule 3, Part 2, Table 4—

Repeal

“100%(1) and (3)”

Substitute

“100%(1), (3) and (4)”.

 (3) Schedule 3, Part 2, after Table 7—

Add
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“表 8

 (i) 在 2020年 8月 1日之前獲發牌可運載不超過 60名乘客
及被出租以收取租金或報酬的第 IV類別船隻 (屬開敞
式遊樂船的第 IV類別船隻除外 )

 (ii) 屬獲發牌可運載不超過 60名乘客及被出租以收取租金
或報酬的開敞式遊樂船的第 IV類別船隻

 (iii) 總噸位在 150以上及在 2020年 8月 1日之前獲發牌的第
IV類別船隻

救生裝置 數目

救生圈 足夠有關船隻獲發牌可運載的
最高人數使用(1)

註︰
 (1) 就屬獲發牌可運載不超過 60名乘客及被出租以收取租

金或報酬的開敞式遊樂船的第 IV類別船隻而言，如該
船隻上的乘客在該船隻在航時穿合適的救生衣，則獲豁
免符合此規定。”。

18. 修訂附表 4 (防火措施及減火器具的配備 )

 (1) 附表 4，第 2部，表 1——
廢除
“最少 3個”

代以
“最少 4個”。

 (2) 附表 4，第 2部，表 1——
廢除

“Table 8

 (i) A Class IV vessel that is licensed before 1 August 2020 to 
carry not more than 60 passengers and is let for hire or 
reward (except a Class IV vessel that is an open cruiser)

 (ii) A Class IV vessel that is an open cruiser licensed to carry 
not more than 60 passengers and is let for hire or reward

 (iii) A Class IV vessel of more than 150 gross tonnage and is 
licensed before 1 August 2020

Life-saving appliances Number

Lifebuoy
sufficient for use by the maximum 
number of persons that the vessel 
is licensed to carry(1)

Note:

 (1) For a Class IV vessel that is an open cruiser licensed to 
carry not more than 60 passengers and is let for hire or 
reward, this requirement is exempted if  the passengers on 
board the vessel wear suitable lifejackets while the vessel is 
underway.”.

18. Schedule 4 amended (fire protection and provision of fire-fighting 
apparatus)

 (1) Schedule 4, Part 2, Table 1—

Repeal

“at least 3”

Substitute

“at least 4”.

 (2) Schedule 4, Part 2, Table 1—

Repeal
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“ 消防總喉管 +消防喉 +
消防龍頭 +噴水噴嘴 1套 每個泵 1

套(6)
”

代以
“ 消防總喉管 +消防喉 +
消防龍頭 +噴水噴嘴 — 1套 每個泵 1

套(6)
”。

 (3) 附表 4，中文文本，第 2部，表 1——
廢除
“

手提式滅火器

”

代以
“

手提式滅火器

”。

 (4) 附表 4，第 2部，表 3——
廢除
“就 A類船隻及 B類船隻適用(3)”

代以
“就第 II類別 A類或 B類船隻(3)及第 IV類別船隻”。

“
fire main + hose + 
hydrant + jet nozzle

1 set
1 set to be 
provided for 
each pump(6)

”
Substitute

“
fire main + hose + 
hydrant + jet nozzle

— 1 set
1 set to be 
provided for 
each pump(6)

”.

 (3) Schedule 4, Chinese text, Part 2, Table 1—

Repeal

“

手提式滅火器

”

Substitute

“

手提式滅火器

”.

 (4) Schedule 4, Part 2, Table 3—

Repeal

“For both Category A vessels and Category B vessels(3)”

Substitute

“For Class II Category A or B vessels(3) and Class IV 
vessels”.
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 (5) 附表 4，第 2部，表 3——
廢除
“只限於 A類船隻”

代以
“只限於第 II類別 A類船隻”。

 (6) 附表 4，第 2部，表 3，註 (4)——
廢除
“只適用於 B類船隻。”

代以
“就第 II類別 B類船隻及第 IV類別船隻而言，”。

 (7) 附表 4，第 2部，表 4——
廢除
“

車間
每不超過 10米的步行距離裝設 1個，
但每層甲板最少 2個，其中不少於一
半須為泡沫╱二氧化碳滅火器 ”

代以
“ 廚房 每不超過 10米的步行距離裝設 1個，

但每層甲板最少 2個，其中不少於一
半須為泡沫╱二氧化碳滅火器 ”。車間

 (8) 附表 4，第 2部，在表 6之後——
加入

 (5) Schedule 4, Part 2, Table 3—

Repeal

“For Category A vessels only”

Substitute

“For Class II Category A vessels only”.

 (6) Schedule 4, Part 2, Table 3, Note (4)—

Repeal

“Applicable to Category B vessels only. If”

Substitute

“For Class II Category B vessels and Class IV vessels, if”.

 (7) Schedule 4, Part 2, Table 4—

Repeal 

“

workshop

1 within not more than 10 m walking 
distance, but at least 2 on each deck, 
and not less than half  shall be foam/
CO2 fire extinguishers ”

Substitute

“
galley 1 within not more than 10 m walking 

distance, but at least 2 on each deck, 
and not less than half  must be foam/
CO2 fire extinguishers ”.

workshop

 (8) Schedule 4, Part 2, after Table 6—

Add
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“表 6A

第 II類別船隻——在香港水域內運作的石油運輸船

船隻長度 
(L) (米 )

 
滅火器具

(L) 
<24

24≤(L) 
<37

37≤(L) 
<50

50≤(L) 
<60

60≤(L) 
<75(1)

手提式滅
火器

起居艙 每層甲板 1個 每層甲板 2個
操舵室 1個
廚房 1個
引擎控制
室 1個

輪機室 3個 4個
每不超過 10米的步行距
離裝設 1個，但每個輪機
室最少 4個

機艙 每個艙間 1個
非手提式
滅火器 輪機室 — — 1個 1個 1個

固定式二
氧化碳滅
火系統(2)

輪機室 氣體存量、貯存、管道、噴嘴、警報、位置
及布置須符合根據本規例第 3部批准的有
關圖則貨泵房

主消防泵 動力 1個(3) 1個 1個 1個 2個

“Table 6A

Class II vessels—oil carriers that operate within waters of Hong Kong

Vessel length 
(L) (m)

Fire-fighting 
Apparatus

(L)  
<24

24≤(L) 
<37

37≤(L) 
<50

50≤(L) 
<60

60≤(L) 
<75(1)

portable fire 
extinguisher

accommodation 
space

1 on each 
deck

2 on each deck

wheel house 1

galley 1

engine control 
rooms

1

engine room 3 4

1 within not more 
than 10 m walking 
distance, but at least 4 
in each room

machinery 
space

1 within each space

non-portable 
fire 
extinguisher

engine room — — 1 1 1

fixed 
CO2 fire 
extinguishing 
system(2)

engine room gas quantity, storage, piping, nozzle, 
alarm, location and arrangement must 
be in accordance with the relevant 
plans approved under Part 3 of this 
Regulation

cargo pump 
room

main fire 
pump

power 1(3) 1 1 1 2
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應急消防
泵

動力
1個(4) 1個(4) 1個(4)

1個(4) 1個(4)

手動 — —
消防總喉管 +消防喉
+消防龍頭 +噴水噴
嘴

數目、尺寸、長度、類型、位置及布置須
符合根據本規例第 3部批准的有關圖則

消防龍頭 輪機室 — 1個 1個 1個 2個

噴霧噴嘴 每層甲
板 1個

每層甲
板 1個

每個輪
機室 2
個

每層甲
板 1個

每個輪
機室 2
個

每層甲
板 2個

每個輪
機室 2
個

每層甲
板 3個

每個輪
機室 2
個

泡沫噴頭
+ 2 × 20
公升流動
式泡沫

輪機室 — 1組 1組 1組 1組

貨物岐管
區 — 1組 1組 1組 1組

火警控制圖 〈1 
張〉(5) 1張

註︰
(1) 關於長度達 75米或以上的第 II類別船隻的規定，須由處長

按個別個案逐一指明。

emergency 
fire pump

power
1(4) 1(4) 1(4)

1(4) 1(4)

manual — —

fire main + hose + hydrant + 
jet nozzle

quantity, size, length, type, location 
and arrangement must be in 
accordance with the relevant plans 
approved under Part 3 of this 
Regulation

hydrant engine room — 1 1 1 2

spray nozzle
1 on 
each 
deck

1 on 
each 
deck

2 in 
each 
engine 
room

1 on 
each 
deck

2 in 
each 
engine 
room

2 on 
each 
deck

2 in 
each 
engine 
room

3 on 
each 
deck

2 in 
each 
engine 
room

foam 
applicator + 
2 × 20 L 
mobile foam

engine room — 1 1 1 1

cargo manifold 
area — 1 1 1 1

fire control plan <1>(5) 1

Notes:

(1) The requirement for a Class II vessel of 75 m or more in length 
is to be specified by the Director on a case-by-case basis.
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(2) 在運載閃點超過 60°C (閉杯測試 )貨物的船隻上，該系統可
由非手提式滅火器取代，但必須能充分證明滅火器的噴嘴能
噴射到輪機室及貨泵房任何部分。

(3) 如消防泵可輕易地與推進引擎接合，則可由該引擎推動。
(4) 應急消防泵及其海水吸入口須設於輪機室外。
(5) 角形括號 ( “〈  〉” )內的規定只適用於新船隻。”。
 (9) 附表 4，第 2部，表 7——

廢除
“(L)≥10”

代以
“(L)≥10(2)”。

 (10) 附表 4，第 2部，表 7——
廢除
“ 機艙 2個 4個 ”

代以
“ 機艙 1個 1個 ”。

(2) In vessels having cargoes with flash point exceeding 60°C (closed 
cup test), such system may be substituted by a non-portable fire 
extinguisher if  it can be satisfactorily demonstrated that the jet 
of the fire extinguishing media can reach any part of the engine 
room and cargo pump room.

(3) The fire pump may be propulsion engine driven, provided that 
it can be readily engaged to the engine.

(4) The emergency fire pump and its sea suction must be situated 
outside the engine room.

(5) Requirement in pair of angle brackets (“<  >”) is applicable 
to new vessels only.”.

 (9) Schedule 4, Part 2, Table 7—

Repeal

“(L)≥10”

Substitute

“(L)≥10(2)”.

 (10) Schedule 4, Part 2, Table 7—

Repeal

“ machinery space 2 4 ”

Substitute

“ machinery space 1 1 ”.
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19. 修訂附表 5 (乾舷的勘定 )

 (1) 附表 5，第 1部——
廢除
“

特別用
途船隻

香港水
域

香港載
重線證
明書

香港載
重線證
明書

香港載
重線證
明書

香港載
重線證
明書

”

內河航
限 

香港載
重線證
明書

香港載
重線證
明書

香港載
重線證
明書

香港載
重線證
明書

代以
“

特別用
途船隻

香港水
域

香港載
重線證
明書

香港載
重線證
明書

乾舷勘
定證明
書

乾舷勘
定證明
書

”。

內河航
限

香港載
重線證
明書

香港載
重線證
明書

不允許 不允許

 (2) 附表 5，第 2部——
廢除
“ (L)≤40 500 650

”

(L)≤50 660 710

(L)≤60 850 1 000

(L)≤70 1 080 1 230

(L)≤80 1 330 1 480

(L)≤90 1 600 1 750

19. Schedule 5 amended (freeboard assignment)

 (1) Schedule 5, Part 1—

Repeal

“ special 
purpose 
vessel

HKW HKLLC HKLLC HKLLC HKLLC

”RTL HKLLC HKLLC HKLLC HKLLC

Substitute

“ special 
purpose 
vessel

HKW HKLLC HKLLC FAC FAC

”.
RTL HKLLC HKLLC

not  
permitted

not  
permitted

 (2) Schedule 5, Part 2—

Repeal

“ (L)≤40 500 650

”

(L)≤50 660 710

(L)≤60 850 1 000

(L)≤70 1 080 1 230

(L)≤80 1 330 1 480

(L)≤90 1 600 1 750
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代以
“ (L)=40 500 650

”。

(L)=50 660 810

(L)=60 850 1 000

(L)=70 1 080 1 230

(L)=80 1 330 1 480

(L)=90 1 600 1 750

運輸及房屋局局長
陳帆 

2020年 5月 12日

Substitute

“ (L)=40 500 650

”.

(L)=50 660 810

(L)=60 850 1 000

(L)=70 1 080 1 230

(L)=80 1 330 1 480

(L)=90 1 600 1 750

Frank CHAN Fan
Secretary for Transport and 

Housing

12 May 2020
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

本規例修訂《商船 (本地船隻 ) (安全及檢驗 )規例》(第 548章，
附屬法例 G) (《主體規例》)，以——

 (a) 使某些第 IV類別船隻受《主體規例》第 3及 4部下
分別關於圖則批准的規定及驗船的規定所規限；

 (b) 使某些第 IV類別船隻受《主體規例》第 80、80A及
80B條下分別關於雷達設備、自動識別系統及無線
電話裝備的規定所規限；

 (c) 在《主體規例》附表 3第 2部中加入新訂表 8，以規
定某些第 IV類別船隻須提供救生圈；

 (d) 在《主體規例》附表 4第 2部中加入新訂表 6A，以
訂明只在香港水域內運作的第 II類別石油運輸船
的滅火器具規定；及

 (e) 對《主體規例》不同附表內列出的救生裝置及滅火
器具的規定，作出雜項修訂。

Explanatory Note

This Regulation amends the Merchant Shipping (Local Vessels) 
(Safety and Survey) Regulation (Cap. 548 sub. leg. G) (principal 
Regulation) to—

 (a) subject certain Class IV vessels to plan approval 
requirements and survey requirements under Parts 3 
and 4 respectively of the principal Regulation;

 (b) subject certain Class IV vessels to the requirements 
relating to radar equipment, automatic identification 
system and radiotelephone equipment under sections 
80, 80A and 80B respectively of the principal 
Regulation;

 (c) add a new Table 8 in Part 2 of Schedule 3 to the 
principal Regulation to require certain Class IV 
vessels to provide lifebuoys;

 (d) add a new Table 6A in Part 2 of Schedule 4 to the 
principal Regulation to prescribe the fire-fighting 
apparatus requirements for Class II oil carriers 
operating solely within Hong Kong waters; and

 (e) make miscellaneous amendments to the requirements 
on life-saving appliances and fire-fighting apparatus 
set out in various Schedules to the principal 
Regulation.
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